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MEDDELELSE 

SKRIFTLIG PROCEDURE 

Kontakt: enea.desideri@consilium.europa.eu / 
codecision.adoption@consilium.europa.eu 

Tlf./fax: Tel. +32 2 281 7758 

Vedr.: Udkast til EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING om 
oprettelse af "Erasmus+": EU-programmet for uddannelse, ungdom og 
idræt og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1288/2013 

– Vedtagelse af Rådets førstebehandlingsholdning og Rådets begrundelse  

– Resultat af skriftlig procedure indledt ved CM 2518/21 
  

Det meddeles herved delegationerne, at den skriftlige procedure, der blev indledt ved CM 2518/21 

af 6. april 2021, blev afsluttet den 13. april 2021, og at alle delegationerne stemte for vedtagelsen af 

Rådets førstebehandlingsholdning til udkastet til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om 

oprettelse af "Erasmus+": EU-programmet for uddannelse, ungdom og idræt og om ophævelse af 

forordning (EU) nr. 1288/2013, jf. dokument 14148/20, og Rådets begrundelse, jf. ADD 1 til 

nævnte dokument. 
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Det nødvendige kvalificerede flertal er opnået. Derfor er Rådets ovennævnte 

førstebehandlingsholdning og Rådets begrundelse vedtaget. 

Erklæringen fra Kommissionen om de specifikke bevillinger til erhvervsekspertisecentrenes 

platforme, som fremgår af 7327/21 ADD 1, offentliggøres i EU-Tidende1. 

Erklæringerne fra Ungarn, Polen og Kommissionen er gengivet i bilaget til denne CM. 

Ovennævnte erklæringer vil blive medtaget i oversigten over retsakter vedtaget ved skriftlig 

procedure som erklæringer til optagelse i Rådets protokol i overensstemmelse med artikel 12, stk. 1, 

tredje afsnit, i Rådets forretningsorden. 

 

------------- 

                                                 
1 C-udgaven. 
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BILAG 

Erklæring fra Ungarn 

Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den Europæiske Unions traktater som en 

grundlæggende rettighed. Ungarn sikrer ligestilling mellem kvinder og mænd inden for rammerne 

af det ungarske nationale retssystem i overensstemmelse med internationalt bindende 

menneskerettighedsinstrumenter og inden for rammerne af Den Europæiske Unions grundlæggende 

værdier og principper. Ungarn tolker derfor begrebet "køn" i forordningens tekst som en henvisning 

til seksualkøn. 

Erklæring fra Polen 

Ligestilling mellem kvinder og mænd er nedfældet i Den Europæiske Unions traktater som en 

grundlæggende rettighed. Polen sikrer ligestilling mellem kvinder og mænd inden for rammerne af 

det polske nationale retssystem i overensstemmelse med internationalt bindende 

menneskerettighedsinstrumenter og inden for rammerne af Den Europæiske Unions grundlæggende 

værdier og principper. Polen vil derfor tolke udtryk med ordet "køn" som en henvisning til 

ligestilling mellem kvinder og mænd, jf. artikel 8 i TEUF. 

Erklæring fra Europa-Kommissionen om de specifikke bevillinger til 

erhvervsekspertisecentrenes platform 

Uden at det berører lovgivningsmyndighedens og budgetmyndighedens beføjelser, forpligter 

Kommissionen sig til at afsætte et vejledende beløb på 400 mio. EUR i løbende priser til støtte for 

erhvervsekspertisecentrenes platforme i løbet af hele programmets løbetid, forudsat at 

midtvejsevalueringen af programmet bekræfter en positiv vurdering af tiltagets resultater. 
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